
M É C H A N T E  C A B A N E

« Le domaine entier. Un seul groupe à la fois.

Le calendrier ralentit. »

"The entire estate. One group at a time.

The calendar slows."

Guide tarifaire

Pricing Guide
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Méchante Cabane se loue en exclusivité. Le domaine

entier, l'équipe de conciergerie, les bateaux, le lac. Le

tarif hebdomadaire couvre le domaine, le ménage

quotidien et la coordination du séjour. Les activités, les

repas et les transferts sont organisés sur demande, et

leur coût figure dans la proposition d'itinéraire.

Méchante Cabane is offered as a whole-estate stay.

The entire property, the concierge team, the boats, the

lake. The weekly rate covers the estate, daily

housekeeping, and coordination throughout the stay.

Activities, meals, and transfers are arranged on

request, and their cost is shared in the itinerary

proposal.

D O M A I N E  E N T I E R  ·  2 0 +  I N V I T É S  ·  W H O L E  E S T A T E  ·  2 0 +  G U E S T S

Été

1 juillet au 30 septembre

Soirées sur le ponton, eau à 22 degrés.

La saison du lac, à pleine ouverture.

CAD 45 000

P A R  S E M A I N E  ·  P E R  W E E K

Summer

1 July to 30 September

Evenings on the dock, water at 22

degrees. The lake season, fully open.

Hiver

15 décembre au 15 avril

Le silence, la neige, le feu. Le sauna, la

longue table, le lac gelé.

CAD 38 500

P A R  S E M A I N E  ·  P E R  W E E K

Winter

15 December to 15 April

Silence, snow, the fireplace. The sauna,

the long table, the frozen lake.

Inter-saisons

16 avril au 30 juin

1 octobre au 14 décembre

Forêts en feuillage, eaux calmes,

lumière basse. Octobre rougit, mai

dégèle.

CAD 30 000

P A R  S E M A I N E  ·  P E R  W E E K

Spring & Fall

16 April to 30 June

1 October to 14 December

Forests in foliage, still water, low light.

October reddens, May thaws.

T A R I F  F O R F A I T A I R E  P O U R  L E  D O M A I N E  E N T I E R  ·  F L A T  R A T E  F O R  T H E  W H O L E  E S T A T E

M É C H A N T E  C A B A N E  ·  2 0 2 6 N O  C I T Q  2 9 5 1 7 7 T A R I F S  ·  R A T E S
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Ce que comprend le tarif

T O U J O U R S  I N C L U S

Le domaine et ses dépendances

Cuisine professionnelle entièrement équipée

Salon, foyer au bois et terrasse face au lac

Sauna intérieur, salle de gym et terrain de sport

Bateaux électriques, kayaks, planches à pagaie et

plateforme flottante

Wi-Fi Starlink et bureau équipé

La conciergerie pendant le séjour

Le ménage quotidien

Le bois de chauffage et les essentiels

O R G A N I S É  S U R  D E M A N D E

Chef privé et service de repas

Activités sur le lac et en montagne

Hélicoptère, hydravion, transferts terrestres

Spa et soins

Excursions et accompagnements

Le coût final est partagé dans la proposition d'itinéraire.

Réservation

D U R É E  D E  S É J O U R

Quatre nuits minimum. Quatre à six nuits sont

calculées au prorata du tarif hebdomadaire.

D É M A R C H E

Chaque demande reçoit une réponse rapide. Une

courte consultation suit, puis une proposition

d'itinéraire personnalisée et confirmée.

C O N TA C T

Benoit

info@mechantecabane.com

+1 (819) 436-0775

What the rate covers

A LW AY S  I N C L U D E D

The estate and its grounds

Fully equipped professional kitchen

Living room, wood-burning fireplace and lakefront

terrace

Indoor sauna, gym and sports field

Electric boats, kayaks, paddleboards and floating

platform

Starlink Wi-Fi and equipped office

Concierge throughout the stay

Daily housekeeping

Firewood and household essentials

A R R A N G E D  O N  R E Q U E S T

Private chef and meal service

Lake and mountain activities

Helicopter, seaplane, ground transfers

Spa and wellness

Guided outings and excursions

The final cost of these is shared in the itinerary proposal.

Booking

S TAY  L E N G T H

Four-night minimum. Stays of four to six nights are

calculated pro rata of the weekly rate.

P R O C E S S

Every enquiry receives a quick reply. A short

consultation follows, then a tailored and confirmed

itinerary proposal.

C O N TA C T

Benoit

info@mechantecabane.com

+1 (819) 436-0775

M É C H A N T E  C A B A N E  ·  2 0 2 6 N O  C I T Q  2 9 5 1 7 7 I N C L U S  &  R É S E R V A T I O N  ·

I N C L U D E D  &  B O O K I N G
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Politique de réservation

A C O M P T E  E T  P A I E M E N T

Un acompte non remboursable de 30 % confirme la

réservation. Le solde est dû soixante jours avant

l'arrivée. Les réservations effectuées à moins de

soixante jours de l'arrivée sont réglées intégralement

à la confirmation.

D É P Ô T  D E  G A R A N T I E

Un dépôt de garantie remboursable de 5 000 $ CA

est facturé séparément à la confirmation et restitué

dans les sept jours ouvrables suivant le départ.

A N N U L AT I O N

À soixante jours ou plus de l'arrivée : remboursement

intégral, moins l'acompte.

Entre trente et soixante jours : remboursement de

50 %.

À moins de trente jours : aucun remboursement.

A S S U R A N C E  V O YA G E

Recommandée, en particulier pour les séjours

réservés plus de six mois à l'avance.

D E V I S E  E T  P A I E M E N T

Les paiements se font en dollars canadiens, par

virement bancaire (préféré) ou par carte de crédit

majeure.

Booking Policy

D E P O S I T  A N D  P AY M E N T

A 30% non-refundable deposit confirms the booking.

The balance is due sixty days before arrival. Bookings

made inside the sixty-day window are paid in full at

confirmation.

S E C U R I T Y  H O L D

A refundable CAD 5,000 security hold is charged

separately at confirmation and returned within seven

working days of departure.

C A N C E L L AT I O N

Sixty or more days before arrival: full refund, less the

deposit.

Between thirty and sixty days: 50% refund.

Inside thirty days: no refund.

T R AV E L  I N S U R A N C E

Recommended, particularly for stays booked more

than six months in advance.

C U R R E N C Y  A N D  P AY M E N T

Payments are made in Canadian dollars, by bank

transfer (preferred) or major credit card.

C O N T A C T

Benoit

info@mechantecabane.com  ·  +1 (819) 436-0775

M É C H A N T E  C A B A N E  ·  2 0 2 6 N O  C I T Q  2 9 5 1 7 7 P O L I T I Q U E  D E  R É S E R V A T I O N  ·

B O O K I N G  P O L I C Y
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